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W numerze z dnia […] zamieściliście Państwo artykuł [zatytułowany …] poświęcony [ko-
lejnemu] wyrokowi Sądu Okręgowego w […], który przywrócił świadczenie osobie po-
krzywdzonej niesprawiedliwymi, i niezgodnymi z polską Konstytucją oraz prawem Unii 
Europejskiej, przepisami policyjnej ustawy emerytalnej. Cieszy fakt, że [jako jedni z nie-
licznych] interesujecie się Państwo tą sprawą i przedstawiacie ją w obiektywnym świetle. 
Martwi jednak to, że - być może nieświadomie - używacie nieprawidłowej, mylącej Wa-
szego Czytelnika nazwy, a mianowicie „emerytura esbecka” [„esbeków”, „byłych funkcjo-
nariuszy SB”]. Otóż przywracane są emerytury policyjne, przyznane funkcjonariuszom 
Policji na podstawie policyjnej ustawy emerytalnej z 1994 roku, znowelizowanej w roku 
2009, właśnie celu obniżenia i ponownego naliczenia tych obniżonych, emerytalnych 
świadczeń policyjnych, a nie „esbeckich”.

Mam nadzieję, że w kolejnych artykułach dotyczących tego tematu usuniecie Państwo 
ten z pewnością niezamierzony błąd i posługiwać się będziecie jedynym, zgodnym z 
prawdą określeniem, a mianowicie - emerytura policyjna, bo inne określenia w policyjnej 
ustawie emerytalnej nie występowały i nie występują
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To oczywiście przykład tekstu. Można, a nawet należy go dowolnie modyfikować 
pamiętając jednak o tym, czemu i komu ma służyć.


